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kollerne vedrørende statsstøtte finder anven- 
delse på skibsbygningsindustrien. 

Fælleserklæring 
om de gældende procedurer i tilfælde, hvor 

EFTA-staterne i medfør af  artikel 76 og del VI i 
aftalen og de tilsvarende protokoller deltager 

fuldt ud i EF-udvalg 

EFTA-staterne har samme rettigheder og 
forpligtelser som EF-medlemsstaterne i de EF- 
udvalg, i hvilke de i medfør af artikel 76 og del 
VI i aftalen og de tilsvarende protokoller delta- 
ger fuldt ud, undtagen hvad angår eventuelle 
afstemningsprocedurer. EF-Kommissionen 
skal, når den træffer beslutning, tage behørigt 
hensyn til EFTA-staternes synspunkter på 
samme måde, som den tager hensyn til EF- 
medlemsstaternes synspunkter forud for en af- 
stemning. 

I tilfælde, hvor EF-medlemsstaterne har 
mulighed for at indbringe en beslutning truffet 
af EFKommissionen for EF-Rådet, kan EF- 
TA-staterne indbringe sagen for Det Blandede 
EØS-Udvalg i overensstemmelse med artikel 5 
i aftalen. 

Fælleserklæring 
om samarbejde om kulturelle anliggender 

De kontraherende parter, som henviser til 
deres samarbejde i Europarådet, som minder 
om erklæringen af 9. april 1984 fra minister- 
mødet i Luxembourg mellem Det Europæiske 
Fællesskab og dets medlemsstater og staterne i 
Den Europæiske Frihandelssammenslutning, 
og som er sig bevidst, at fri bevægelighed for 
varer, tjenesteydelser, kapital og personer in- 
den for EØS vil få betydelige virkninger på 
kulturområdet, erklærer, at de agter at styrke 
og udvide samarbejdet om kulturelle anliggen- 
der med henblik på at bidrage til en bedre mel- 
lemfolkelig forståelse i et multikulturelt Euro- 
pa og at beskytte og yderligere udvikle den na- 
tionale og regionale arv, som beriger den euro- 
pæiske kultur ved sin mangfoldighed. 

Fælleserklæring 
om samarbejde til bekæmpelse af  ulovlig handel 

med kulturgoder 

De kontraherende parter erklærer sig rede 
til at etablere samarbejdsarrangementer og 
-procedurer til bekæmpelse af ulovlig handel 
med kulturgoder såvel som arrangementer til 

forvaltning af ordningen for den lovlige handel 
med kulturgoder. 

Uden at dette berører bestemmelserne i afta- 
len og andre internationale forpligtelser, tages 
der ved fastlæggelsen af disse arrangementer 
og procedurer hensyn til den lovgivning, som 
EF er i færd med at udvikle på dette område. 

Fælleserklæring 
om associeringen af  EF-eksperter med arbejdet i 
udvalg for EFTA-staterne eller udvalg nedsat af  

EFTA-tilsynsmyndigheden 

Under hensyntagen til associeringen af eks- 
perter fra EFTA-staterne med arbejdet i de 
EF-udvalg, der er opregnet i protokol 37 til af- 
talen, associeres EF-eksperter på samme 
grundlag på Fællesskabets anmodning med ar- 
bejdet i de tilsvarende organer for EFTA-sta- 
terne eller i udvalg nedsat af EFTATilsyns- 
myndigheden, som beskæftiger sig med samme 
emner som ovenfor nævnte EF-udvalg. 

Fælleserklæring 
om artikel 103 i aftalen 

De kontraherende parter er af den opfattel- 
se, at henvisningen til opfyldelsen af de forfat- 
ningsmæssige krav i artikel 103, stk. 1, i aftalen 
og henvisningen til den midlertidige anvendel- 
se i artikel 103, stk. 2, ikke har praktiske følger 
for de interne EF-procedurer. 

Fælleserklæring 
om protokol 35 til aftalen 

De kontraherende parter er af den opfattel- 
se, at protokol 35 ikke begrænser virkningerne 
af de bestående interne regler, som foreskriver, 
at internationale aftaler er direkte gældende og 
har forrang. 

Fælleserklæring 
om finansieringsmekanismen 

Skulle en kontraherende EFTA-part udtræ- 
de af EFTA og tiltræde EF, træffes der passen- 
de foranstaltninger for at sikre, at de resteren- 
de EFTA-stater ikke pådrager sig yderligere fi- 
nansielle forpligtelser som følge heraf. De kon- 
traherende parter tager i den forbindelse til ef- 
terretning, at EFTAstaterne har truffet beslut- 
ning om at beregne deres respektive bidrag til 
finansieringsmekanismen på grundlag af BNI i 
markedspriser for de seneste tre år. For så vidt 


